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soCosy
興奮と高ぶりの発見の後にやってくる、

穏やかな静寂の時。

魅惑、神秘、壮厳、現代的――ボルドーの様 な々ホテルが、

ほんの一時の現実を昇華させてくれます。

すべてが美、静寂、悦楽に包まれた世界です。

A l’exaltation et l’effervescence de la découverte,

suit le temps des douceurs et de la quiétude.

Hôtels de charme, mythiques, majestueux ou contemporains, 

tous subliment la réalité, le temps d’une parenthèse.

Là, tout n’est que beauté, calme et volupté.



胸一杯息を吸い込んでみてください！ 暮らしのアートが至る所にあります。

思い切って横道にそれてみましょう。 どの道も、行き着く先は喜びと幸福感です。

日当たりの良いテラス、大西洋の波、ゴルフ、スパ、カジノ、アルカッション湾。

さあ賭けてください！

soFun

Respirez profondément ! L’Art de Vivre est partout. 

Empruntez vos chemins de traverse. Ils mènent tous au plaisir, au bien-être.

Terrasses ensoleillées, vagues océanes, golfs, spas, casino, Bassin d’Arcachon.

Faites vos jeux ! 



ボルドーは、気軽な雰囲気を損なわずにシックな装いをまとう

術を心得ています。これこそエレガンスの極みです！

気持ちよい日差しの下で、クリエーターショップ、宝石店、高級ブ

ランドブティック、骨董店、デザイナーが立ち並ぶ町並みを歩い

てみてください。 二つの大通りが交わる黄金の三角地帯で、

あなただけの異国の宝に巡り会えるかも知れません。

soChic

Bordeaux sait être chic en toute décontraction, le comble de l’élégance ! 

Suivez-la le long de ses flâneries citadines ensoleillées : créateurs, joailliers, 

grandes marques, antiquaires, designers... En se croisant, ses avenues

forment un triangle d’or où vous saurez dénicher votre trésor d’ailleurs.



OFFICE DE TOURISME DE BORDEAUX
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P A R T E N A I R E  O F F I C I E L

www.airfrance.com




